
 

 

ZMLUVA O PARTNERSTVE 
 

 

uzatvorená podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 

predpisov v nadväznosti na § 3 písm. t) zákona č. 121/2022 Z. z. o príspevkoch z fondov 

Európskej únie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej 

ako „ZoP“ alebo „Zmluva o partnerstve“) 

 

medzi  

 

názov: Obec Mníchova Lehota   

sídlo: Obecný úrad Mníchova Lehota 90, 913 21 Mníchova Lehota  

konajúci: Mgr. Jozef Kováč  

 IČO:  00311774  

  e-mail:  starosta@mnichovalehota.sk 

  

(ďalej len „Hlavný partner“ alebo „Prijímateľ“) 

 

a 

 

názov: Obec Trenčianske Jastrabie   

sídlo: Obecný úrad č. 102, 913 22 Trenčianske Jastrabie  

IČO:  00312070  

konajúci: Mgr. Marek Brožek                             

  e-mail:  starosta@trencianskejastrabie.sk 

 

(ďalej len „Partner “) 

 

a 

 

názov: Obec Trenčianske Mitice   

sídlo: Obecný úrad č. 164, 913 22 Trenčianske Mitice  

IČO:  00312096  

konajúci: Bc. Jana Šebáňová                             

  e-mail:  starosta@trencianskemitice.sk 

 

(ďalej len „Partner “) 

 

a 

 

názov: Obec Motešice   

sídlo: Obecný úrad Motešice č. 164, 913 26 Motešice  

IČO:  00311804  

konajúci: Ing. Martin Mach         

  e-mail:  starosta@motesice.sk 
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(ďalej len „Partner “) 

 

a 

 

názov: Obec Bobot   

sídlo: Obecný úrad Bobot č. 56, 913 25 Bobot  

IČO:  00311421  

konajúci: Ing. Marcela Bartošová          

  e-mail:  starostka@bobot.sk 

                    

(ďalej len „Partner “) 

 

 

 

(Každý jednotlivo aj ako „Člen partnerstva“ alebo spoločne aj ako „Členovia 

partnerstva“) 

 

Článok 1 

Základné ustanovenia 

 

1. Členovia partnerstva sa dohodli na uzatvorení tejto ZoP s cieľom vytvorenia právneho 

základu a úpravy ich vzájomných práv a povinností pri realizácii aktivít Projektu s názvom 

„Podpora rozvoja udržateľnej mobility okresu Trenčín - modernizácia autobusových 

zastávok, Obec Mníchova Lehota, Obec Trenčianske Jastrabie, Obec Trenčianske Mitice, 

Obec Motešice, Obec Bobot“ (ďalej len „Projekt“) a v súlade s podmienkami Výzvy 

na predkladanie žiadostí o poskytnutie NFP, kód Výzvy: PSK-MD-002-2024-ITI-EFRR 

a v súlade s následnou Zmluvou o poskytnutí NFP a jej prílohami, uzatvorenou medzi 

Ministerstvom investícií, regionálneho rozvoja a informatizácie Slovenskej republiky ako 

Poskytovateľom (ďalej len „Poskytovateľ“) a Hlavným partnerom ako Prijímateľom (ďalej 

len „Zmluva o poskytnutí NFP"). 

 

2. V nadväznosti na právnu úpravu postavenia Partnera v zákone č. 121/2022 Z. z. 

o príspevkoch z fondov Európskej únie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „zákon o príspevkoch z fondov EÚ“) a v Právnych 

dokumentoch definovaných v prílohe č. 1 Zmluvy o poskytnutí NFP,  sa Členovia 

partnerstva vzájomne dohodli a Partner podpisom tejto Zmluvy o partnerstve výslovne 

súhlasí s tým, že: 

a) práva a povinnosti Partnera v súvislosti s realizáciou Projektu vyplývajú z tejto ZoP 

a z Právnych dokumentov a tiež z ďalších skutočností uvedených v písm. b) až d) tohto 

odseku ZoP, a to spôsobom a v rozsahu vyplývajúcom z písm. b) až f) tohto odseku 

ZoP; 

b) právna úprava postavenia Hlavného partnera ako Prijímateľa v rozsahu jeho práv 

a povinností v súvislosti s realizáciou Projektu tak, ako vyplýva zo Zmluvy 
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o poskytnutí NFP a jej príloh, sa primerane vzťahuje na Partnera, ak nie je v tejto ZoP 

uvedené inak, a to v súlade s písm. f) tohto odseku; 

c) pojmy, skratky a výkladové pravidlá, ktoré sú definované v článku 1 prílohy č. 1 

Zmluvy o poskytnutí NFP, ktorou sú Všeobecné zmluvné podmienky (ďalej ako 

„VZP“), sa v plnej miere aplikujú na túto ZoP bez potreby opakovania definícií v tejto 

ZoP, a to pokiaľ ide o formu aj obsah, vrátane používania veľkých a malých písmen 

jednotlivých použitých pojmov, s cieľom zachovať jednotu a súlad oboch zmluvných 

vzťahov; 

d) práva a povinnosti Členov partnerstva v súvislosti s realizáciou Projektu sa okrem 

Zmluvy o poskytnutí NFP riadia právnymi predpismi SR, právnymi aktmi EÚ 

a Právnymi dokumentami definovanými vo VZP; v tejto súvislosti Partner súhlasí s 

tým, že všetky zmeny Zmluvy o poskytnutí NFP a Právnych dokumentov, z ktorých 

pre Prijímateľa vyplývajú práva a povinnosti sú záväzné aj pre Partnera v rozsahu, 

v akom sa na neho podľa tejto ZoP vzťahujú aj práva a povinnosti Prijímateľa, a to 

dňom ich Zverejnenia; 

e) Zmluva o poskytnutí NFP a jej zmeny sú pre Partnera záväzné odo dňa nadobudnutia 

ich účinnosti, s výnimkou prípadov upravených  v článku 15 ods.  4 tejto ZoP  

f) ak existuje rozpor medzi úpravou práv a povinností Partnera obsiahnutou v tejto ZoP 

a úpravou obsiahnutou v Zmluve o poskytnutí NFP, má prednosť úprava v Zmluve 

o poskytnutí NFP, s výnimkou úpravy vyplývajúcej zo všeobecne záväzného právneho 

predpisu alebo právneho aktu EÚ, alebo z  Právneho dokumentu vydaného na ich 

základe pre účely implementácie projektov, ak bol Zverejnený. ZoP má prednosť pred 

Zmluvou o poskytnutí NFP, len v prípadoch, ak obsahuje prísnejšiu úpravu práv 

a povinností Členov partnerstva ako Zmluva o poskytnutí NFP.  

 

3. Na účely ZoP sa okrem pojmov uvedených v článku 1 VZP rozumie: 

a) Členmi partnerstva – Hlavný partner a Partner; ak sa v texte používa pojem „Členovia 

partnerstva“ v akomkoľvek tvare, má sa tým na mysli tak Hlavný partner ako aj 

Partner.  

b) V súlade s touto ZoP – dodržanie všetkých pravidiel vyplývajúcich z tejto ZoP, 

vrátane všetkých dokumentov, na ktoré táto ZoP odkazuje, najmä zo Zmluvy 

o poskytnutí NFP a jej príloh, ďalej zo zákona o príspevkoch z fondov EÚ, z právnych 

predpisov SR, z právnych aktov EÚ, z Právnych dokumentov, z ktorých pre 

Prijímateľa vyplývajú práva a povinnosti alebo ich zmeny, a tiež pravidiel  uvedených 

v článku 3 ods. 4 tejto zmluvy a za dodržania pravidiel vyplývajúcich z odseku 2 tohto 

článku. 

c) Výzva – predstavuje výzvu na predkladanie žiadostí o NFP vyhlásenú Ministerstvom 

dopravy Slovenskej republiky ako Poskytovateľom dňa 10.4.2024 kód výzvy: PSK-

MD-002-2024-ITI-EFRR, vrátane všetkých jej príloh. 

d) Bezodkladne – najneskôr do siedmich pracovných dní od vzniku skutočnosti 

rozhodnej pre počítanie lehoty; to neplatí, ak je v konkrétnom ustanovení tejto ZoP  

alebo Zmluvy o poskytnutí NFP ustanovuje odlišná lehota platná pre daný prípad; pre 



Strana 4 z 19 

počítanie lehôt platia pravidlá uvedené v definícii Lehoty upravené v Zmluve 

o poskytnutí NFP; 

e) Aktivita – pre Členov partnerstva tejto ZoP je záväzná definícia Aktivity uvedená v čl. 

1 ods. 3 VZP tvoriacich prílohu č. 1 Zmluvy o poskytnutí NFP s tým, že pokiaľ sa 

v tejto ZoP uvádza Aktivita vo vzťahu k Partnerovi, znamená to podľa kontextu aj len 

časť konkrétnej Aktivity Projektu v tom rozsahu, v akom realizácia príslušnej Aktivity 

Projektu prislúcha Partnerovi v zmysle Prílohy č. 1 tejto ZoP; 

f) Deň - sa rozumie pracovný deň, ak v tejto ZoP alebo v Zmluve o poskytnutí NFP nie 

je výslovne uvedené, že ide o kalendárny deň. 

4. S výnimkou  prípadov, kedy to vyžaduje kontext  inak, sa uplatnia tieto výkladové pravidlá 

pri zohľadnení ustanovenia odseku 2 písm. c) tohto článku: 

a) pojmy uvedené s veľkým začiatočným písmenom majú ten istý význam v celej ZoP, 

pričom ich význam sa zachováva aj v prípade, ak sa použijú v inom gramatickom 

alebo slovesnom tvare, alebo ak sa použijú s malým začiatočným písmenom, ak je 

z kontextu nepochybné, že ide o pojem definovaný v tejto  ZoP alebo v  Zmluve 

o poskytnutí NFP a VZP; 

b) slová uvedené: 

1. iba v jednotnom čísle zahŕňajú aj množné číslo a naopak; 

2. v jednom rode zahŕňajú aj iný rod; 

3. pod pojmom  osoby zahŕňajú tak fyzické ako aj právnické osoby; 

c) odkaz na Právne predpisy SR, právne akty EÚ alebo Právne dokumenty, odkazuje na 

právne predpisy  v platnom a účinnom znení; 

d) nadpisy pomáhajú  len   sprehľadneniu tejto ZoP a neuplatnia sa  pri jej výklade. 

 

 

Článok 2 

Účasť Partnera na Projekte 

 

1. Partnerstvo medzi Hlavným Partnerom a Partnerom je vytvorené s cieľom zefektívniť 

spoluprácu Členov partnerstva pri Realizácii aktivít Projektu. Prehľad Aktivít Projektu 

realizovaných Partnerom, indikatívny harmonogram (časový rámec) Realizácie hlavných 

aktivít Projektu a podporných Aktivít realizovaných Partnerom, prehľad merateľných 

ukazovateľov Projektu, k dosiahnutiu ktorých Partner prispieva hlavnými Aktivitami 

Projektu, ktoré realizuje, ako aj prehľad ďalších podmienok v súvislosti s dosiahnutím 

cieľa Projektu, je uvedený v Prílohe č. 1 tejto ZoP. 

2. Partner sa zaväzuje  v súlade s touto ZoP a podmienkami Výzvy spolupodieľať sa na 

Realizácii aktivít Projektu. Partner je povinný realizovať Aktivity Projektu v rozsahu 

Aktivít, ktoré Partnerovi prislúchajú v zmysle Prílohy č. 1 tejto ZoP, s využitím NFP: 

z  programu:               Program Slovensko  

       priorita:     2P3 Udržateľná mestská mobilita  

       špecifický cieľ:    
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RSO2.8 Podpora udržateľnej multimodálnej mestskej 

mobilityakosúčasti prechodu na hospodárstvo s nulovou 

bilanciou uhlíka, pričom predpokladaná výška NFP pre projekt 

je vo výške: 559 019,28 EUR, slovom päťstopäťdesiatdeväť 

tisíc devetnásťeur a dvadsaťosem centov.   

       cieľ Projektu: Modernizácia autobusových zastávok na území partnerov 

projektu v súlade s Prílohou č. 1 tejto ŽoP. 

3. Členovia partnerstva sa zaväzujú konať pri Realizácii aktivít Projektu s odbornou 

starostlivosťou tak, aby bola zabezpečená realizácia plánovaných Aktivít v zmysle Prílohy 

č. 1 tejto ZoP Riadne a Včas. 

4. Hlavný partner sa zaväzuje, že na základe tejto ZoP poskytne Partnerovi jemu 

prislúchajúcu časť NFP podľa rozsahu Partnerom Realizovaných aktivít Projektu v zmysle  

Prílohy č. 1 tejto ZoP, v súlade s Rozpočtom Projektu vzťahujúceho sa na Aktivitu 

Partnera, ktorý tvorí Prílohu č. 3 ZoP a za podmienok stanovených v Zmluve o poskytnutí 

NFP a v tejto ZoP vo výške Partnerovi prislúchajúcich Schválených oprávnených 

výdavkov. 

5. Členovia partnerstva sa zaväzujú, že si navzájom poskytnú nevyhnutnú súčinnosť, ktorú 

Člen partnerstva potrebuje na to, aby bol schopný splniť svoj záväzok podľa tejto ZoP. Vo 

vzťahu k Partnerovi to predovšetkým znamená, že Hlavný partner poskytne Partnerovi 

súčinnosť v rozsahu vzťahujúcom sa na Aktivity, ktoré Partner realizuje v zmysle Prílohy 

č. 1 k tejto ZoP, v nadväznosti na ods. 2 tohto článku a v súlade s touto ZoP.  

6. Partner sa zaväzuje realizovať Aktivity Projektu uvedené v Prílohe č. 1 tejto ZoP v súlade 

s touto ZoP a uhrádzať výdavky na Realizáciu aktivít Projektu a prijať jemu prislúchajúcu 

časť NFP až po splnení podmienok obsiahnutých v tejto ZoP, v Zmluve o poskytnutí NFP 

a v Právnych dokumentoch. 

7. Členovia partnerstva berú na vedomie, že scudzenie, prenájom alebo akékoľvek iné 

prenechanie Majetku nadobudnutého z NFP za iných ako trhových podmienok môže 

zakladať štátnu pomoc podľa čl. 107 a nasl. Zmluvy o fungovaní EÚ, príslušných Právnych 

predpisov SR alebo Právnych aktov EÚ, v dôsledku čoho by boli Členovia partnerstva 

povinní vrátiť alebo vymôcť vrátenie takto poskytnutej štátnej pomoci spolu s úrokmi vo 

výške, v lehotách a spôsobom vyplývajúcim z uvedených právnych predpisov SR alebo 

Právnych aktov EÚ.  

8. V zmysle § 401 Obchodného zákonníka Partner vyhlasuje, že predlžuje premlčaciu dobu 

na prípadné nároky Hlavného partnera týkajúce sa  

a) vrátenia poskytnutého NFP alebo jeho časti alebo 

b) krátenia NFP alebo jeho časti,  

na 10 rokov od doby, kedy premlčacia doba začala plynúť po prvý raz. 

9. Partner berie na vedomie, že nenávratný finančný príspevok predstavuje verejné 

prostriedky, a preto sa zaväzuje, že bude dodržiavať zásadu riadneho finančného 

hospodárenia a pravidlá rozpočtového hospodárenia s verejnými prostriedkami. Na 

poskytnutie, ako aj použitie týchto verejných prostriedkov sa v celom rozsahu uplatňuje 
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zákon č. 357/2015 Z. z. o finančnej kontrole a audite a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov. Partner zároveň prehlasuje, že spĺňa všetky 

podmienky pre prijatie verejných prostriedkov, vrátane tých, ktoré vyplývajú zo zákona č. 

314/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora v znení neskorších predpisov.  

 

Článok 3 

Vzťahy Členov Partnerstva k Poskytovateľovi a ich záväzky z toho vyplývajúce 

 

1. Poskytovateľ zastupuje finančné záujmy EÚ a Slovenskej republiky. Členovia partnerstva 

berú na vedomie, že Poskytovateľ nie je Členom partnerstva a nezodpovedá za konanie 

Členov partnerstva, ani za žiadne dojednania medzi Členmi partnerstva. 

2. Členovia partnerstva sa zaväzujú, že ich zmluvný vzťah založený touto ZoP bude vždy 

súladný so  Zmluvou o poskytnutí NFP a s dokumentami uvedenými v čl. 1 ods. 3 písm. b) 

tejto ZoP.  

3. Hlavný partner zodpovedá Poskytovateľovi v plnom rozsahu za koordináciu a riadenie 

Realizácie aktivít Projektu a za plnenie povinností Partnerom vyplývajúcich z jeho účasti 

na Projekte podľa Zmluvy o poskytnutí NFP a podľa tejto ZoP. Tým nie je dotknutá 

zodpovednosť Partnera voči Hlavnému partnerovi. 

4. Členovia partnerstva súhlasia s tým, že Poskytovateľ má právo, nie však povinnosť, 

v rozsahu svojho uváženia metodicky usmerňovať Partnera v súvislosti s Projektom 

a v nadväznosti na záväzky vyplývajúce z tejto ZoP alebo zo Zmluvy o poskytnutí NFP, 

pričom každý Člen partnerstva je povinný konať s odbornou starostlivosťou.  

5. Uzatvorením tejto ZoP nie sú dotknuté práva a povinnosti Hlavného partnera voči 

Poskytovateľovi v zmysle Zmluvy o poskytnutí NFP, VZP a Právnych dokumentov. 

 

6. Ak určitý záväzok podľa tejto ZoP zodpovedá záväzku podľa Zmluvy o poskytnutí NFP 

alebo sa týka Projektu, vo vzťahu k Poskytovateľovi tento záväzok plní Hlavný partner 

v celosti, bez ohľadu na povahu záväzku, a to aj v prípade, ak podľa ZoP ide o deliteľné 

plnenie a nesplnená časť sa týka iba záväzku Partnera; tým nie sú dotknuté povinnosti, ani 

zodpovednosť Partnera podľa tejto ZoP.  

 

Ak Hlavný partner v rozsahu uplatneného nároku splnil záväzok sám a tento nespočíva 

v Realizácii hlavných aktivít Projektu podľa prílohy č. 1 tejto ZoP, je oprávnený požadovať 

náhradu od Partnera, za ktorého plnil, podľa výšky a/alebo v rozsahu záväzku Partnera 

alebo podľa jeho podielu na plnení spoločného záväzku, a to v časti, v akej Hlavný partner 

plnil za Partnera.  Ak záväzok alebo jeho časť, ktorú plnil Hlavný partner za Partnera, 

spočíva v Realizácii hlavných aktivít Projektu podľa prílohy č. 1 tejto ZoP, je Hlavný 

partner oprávnený uplatniť si v žiadosti o platbu voči Poskytovateľovi oprávnené výdavky, 

podľa výšky a/alebo v rozsahu záväzku Partnera alebo podľa jeho podielu na plnení 

spoločného záväzku, v časti, v akej Hlavný partner plnil za Partnera. Partner v tejto časti 

a výške stráca nárok na poskytnutie časti NFP. V takomto prípade je Hlavný partner 

oprávnený postupovať aj podľa čl. 4 ods. 7 tejto ZoP.  
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7. Dohoda uvedená v odseku 6 tohto článku sa neuplatní výlučne v prípade plnenia povinností 

vyplývajúcich z ochrany finančných záujmov Európskej únie podľa § 39 zákona 

o príspevkoch z fondov EÚ, z ktorého vznikajú povinnosti priamo každému z Členov 

partnerstva samostatne a takto sa ich aj zaväzuje plniť konkrétny Člen partnerstva. 

 

Článok 4 

Práva a povinnosti medzi Členmi partnerstva 

 

1. Členovia partnerstva sa uzatvorením tejto ZoP stávajú spolurealizátormi Projektu, t. j. 

Partner zodpovedá voči Hlavnému partnerovi za Realizáciu aktivít Projektu vo vzťahu 

k tým Aktivitám, ku ktorým sa zaviazal v zmysle tejto ZoP a ktoré sú špecifikované 

v Prílohe č. 1 ZoP, v dôsledku čoho sa v tejto časti Partner podieľa na realizácii Projektu 

v rozsahu práv a povinností vyplývajúcich zo Zmluvy o poskytnutí NFP. Uzatvorením 

tejto ZoP sa preto Partner zaväzuje všetky jemu zverené Aktivity realizovať v zmysle 

Projektu a za podmienok podľa tejto ZoP a znášať voči Hlavnému Partnerovi aj s tým 

súvisiacu zodpovednosť. Zodpovednosť Hlavného partnera voči Poskytovateľovi za 

splnenie podmienok súvisiacich s Realizáciou aktivít Projektu, podľa tejto ZoP a Zmluvy 

o poskytnutí NFP, týmto nie je dotknutá.  

2. Hlavný partner sa zaväzuje: 

a) zabezpečiť prípravu, riadenie a koordináciu realizácie Projektu a poskytnutie NFP 

Partnerovi v súlade s ustanoveniami tejto ZoP, ustanoveniami Zmluvy o poskytnutí 

NFP, usmerneniami a pokynmi Poskytovateľa, v dôsledku čoho má Hlavný partner 

postavenie koordinátora Projektu, 

b) organizačno-technicky a personálne zabezpečiť príslušné procesy riadenia, resp. 

koordinácie realizácie Projektu, 

c) plniť povinnosti vyplývajúce pre Prijímateľa zo Zmluvy o poskytnutí NFP, 

d) riešiť prípadné nedostatky, na ktoré upozorní Partner a ktorých riešenie je 

v kompetencii Hlavného partnera v súlade s touto ZoP a dokumentmi uvedenými 

v článku 1 ods. 2 písm. d) tejto ZoP, 

e) Bezodkladne poskytovať Partnerovi informácie o Projekte, ktoré majú alebo by mohli 

mať vplyv na realizáciu Aktivít Projektu Partnerom, majú alebo by mohli zásadným 

spôsobom ovplyvniť Projekt, v zmysle Zmluvy o poskytnutí NFP a Bezodkladne na 

vedomie zasielať Partnerovi dokumenty týkajúce sa Zmluvy o poskytnutí o NFP, ktoré 

majú alebo by mohli mať vplyv na realizáciu Aktivít Projektu Partnerom,  

f) správy, hlásenia, dokumentácie k tejto ZoP Partnera, či iné právne úkony, ktoré 

na základe tejto ZoP zasiela Partner Hlavnému Partnerovi, zasielať v súlade s touto 

ZoP a so Zmluvou o poskytnutí NFP Poskytovateľovi, 

g) oznamovať Partnerovi plnenie si povinností najmä vo vzťahu k dokumentácii 

k Žiadosti o Platbu Partnera, monitorovacím správam a ďalším informáciám v rozsahu 

Realizácie aktivít Projektu, za ktoré zodpovedá Partner, tak, aby mal Partner lehotu 

aspoň 7 dní na splnenie týchto povinností, a ak to nie je možné tak aby mal Partner  

primeraný počet dní v nadväznosti na lehotu alebo termín, ktorý má Hlavný partner 

určený podľa Zmluvy o poskytnutí NFP, 
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h) v nadväznosti na čl. 1 ods. 2 písm. e) tejto ZoP oboznámiť Partnera s návrhom zmeny 

Zmluvy o poskytnutí NFP a informovať Partnera o  zverejnení zmeny Zmluvy 

o poskytnutí NFP najneskôr v deň, kedy zmena Zmluvy o poskytnutí NFP nadobudne 

účinnosť. Ustanovenie čl. 4 ods. 6 tejto zmluvy tým nie je dotknuté.  

3. V nadväznosti na odsek 2 tohto článku Partner súhlasí s tým, že Hlavný partner zastupuje 

Partnera a Projekt navonok v súvislosti s realizáciou Projektu, a to: 

(i) voči Poskytovateľovi vo všetkých otázkach, ak sa výslovne Členovia partnerstva 

a  Poskytovateľ nedohodnú inak. Členovia partnerstva sa dohodli, že Partner je 

oprávnený komunikovať o Projekte s médiami a inými osobami (štátne orgány, 

verejné inštitúcie, samosprávy atď.) spôsobom, ktorý neodporuje záujmom 

Poskytovateľa, Zmluve o NFP a tejto ZoP. 

(ii) voči tretím osobám pri riadení a organizácii finančných tokov v súvislosti 

s poskytnutým NFP, a to podľa podmienok tejto ZoP a v súlade so Zmluvou 

o poskytnutí NFP. 

Predchádzajúcim dojednaním uvedeným v tomto odseku ZoP nie je dotknutá komunikácia 

jednotlivých Členov partnerstva s Dodávateľmi, ani samotné uzatváranie zmlúv 

jednotlivými Členmi partnerstva s Dodávateľmi, resp. úhrada výdavkov Partnera voči 

tretím osobám (napr. v rámci zmluvných vzťahov Partnera s Dodávateľmi alebo 

zamestnancami Partnera). 

4. Partner sa zaväzuje: 

a) oboznámiť sa s obsahom Zmluvy o poskytnutí NFP, dokumentami podľa čl. 1 ods. 3 

písm. b) ZoP a všetkými dokumentmi na ktoré Zmluva o poskytnutí NFP odkazuje. 

b) akceptovať Hlavného partnera ako koordinátora Projektu v rozsahu jeho práv, 

oprávnení, a z toho vyplývajúcich povinností voči Poskytovateľovi a Partnerovi podľa 

tejto ZoP, 

c) akceptovať a realizovať usmernenia a pokyny Hlavného partnera vo vzťahu 

k Realizácii aktivít Projektu a jeho finančnému riadeniu, ak usmernenia a pokyny 

Hlavného partnera nie sú v rozpore s touto ZoP a Zmluvou o poskytnutí NFP, 

d) zabezpečiť riadenie a realizovať, resp. zabezpečiť realizáciu jemu prislúchajúcich 

Aktivít Projektu v súlade so Zmluvou o poskytnutí NFP, VZP a touto ZoP, v rozsahu  

to vyplývajúcom z Prílohy č. 1 tejto ZoP, 

e) upozorňovať Hlavného partnera na nedostatky o ktorých sa dozvie v súvislosti 

s Realizáciou aktivít Projektu a napĺňaním cieľa Projektu v časti, ktorá sa týka plnenia 

povinností vyplývajúcich Partnerovi z jeho účasti na Projekte, 

f) poskytnúť riadne a včas Hlavnému partnerovi všetky relevantné dokumenty, 

informácie a nevyhnutnú súčinnosť pri realizácii Projektu a pri plnení povinností 

Hlavného partnera vyplývajúcich zo Zmluvy o poskytnutí NFP v časti, ktorá sa týka 

plnenia povinností vyplývajúcich Partnerovi z jeho účasti na Projekte podľa tejto ZoP, 

za predpokladu, že takéto poskytnutie nevyplýva z ustanovení tejto ZoP a o takého 

poskytnutie bude Partner zo strany Hlavného partnera požiadaný. 
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5. Partner sa zaväzuje vykonať všetky potrebné úkony súvisiace s realizáciou jemu 

prislúchajúcich Aktivít Projektu podľa Prílohy č. 1 tejto ZoP v súlade s touto ZoP, 

Zmluvou o poskytnutí NFP,  dokumentmi uvedenými v definícii podľa článku 1 ods.3 

písm. b) tejto ZoP a usmerneniami Poskytovateľa a Hlavného partnera tak, aby Riadne a 

Včas splnil všetky svoje záväzky podľa tejto ZoP, Zmluvy o poskytnutí NFP a súčasne, 

aby umožnil Hlavnému partnerovi splniť všetky povinnosti vyplývajúce pre neho z tejto 

ZoP a zo Zmluvy o poskytnutí NFP. 

6. Hlavný partner a Partner sú si navzájom povinní poskytnúť súčinnosť na základe 

požiadavky, v rozsahu tejto požiadavky a v požadovanej forme, ak nejde o šikanózny 

výkon práva, a to najneskôr do 15 dní od doručenia požiadavky, ak v požiadavke nie je 

stanovená iná primeraná lehota. 

a) Hlavný partner sa v tejto súvislosti zaväzuje: 

(i) Bezodkladne predložiť Partnerovi Zmluvu o poskytnutí NFP a jej zmeny, 

usmernenia a pokyny Poskytovateľa v súvislosti s Projektom bezodkladne po tom, 

ako boli doručené alebo oznámené Hlavnému partnerovi, a to spôsobom 

dohodnutým v tejto ZoP pre komunikáciu Členov partnerstva, pričom zmena 

Zmluvy o poskytnutí NFP zahŕňa aj zmenu Projektu, ktorý sa realizuje na právnom 

základe Zmluvy o poskytnutí NFP; 

(ii) na požiadanie Partnera bezodkladne predložiť jeho požiadavku, dopyt alebo iný 

právny úkon Poskytovateľovi a v rámci vlastných možností vyplývajúcich zo 

Zmluvy o poskytnutí NFP zabezpečiť ich vybavenie, ak ich vybavenie nie je 

v právomoci Partnera. 

b) Partner sa v tejto súvislosti zaväzuje: 

(i) poskytovať súčinnosť pri vykonávaných Aktivitách Hlavnému partnerovi tak, aby 

nebol dôvod na nedosiahnutie cieľa Projektu, a to z vlastnej iniciatívy alebo 

na základe požiadavky Hlavného partnera alebo Poskytovateľa, 

(ii) zúčastňovať sa na rokovaniach v súvislosti s realizáciou Projektu podľa 

požiadaviek Hlavného partnera (ak je to objektívne možné,  Hlavný partner sa 

zaväzuje umožniť účasť Partnerovi na všetkých rokovaniach, ktoré majú alebo by 

mohli mať vplyv na realizáciu Aktivít Projektu Partnerom), 

(iii) poskytnúť Hlavnému partnerovi všetky relevantné dokumenty a nevyhnutnú 

súčinnosť pri príprave a realizácii Projektu a pri plnení povinností Hlavného 

partnera vyplývajúcich mu zo Zmluvy o poskytnutí NFP.  

7. Ak Hlavný partner zistí, že Partner nie je schopný realizovať jemu zverené Aktivity podľa 

tejto ZoP Riadne a Včas, vyzve Partnera na nápravu a stanoví mu na nápravu primeranú 

lehotu, ak to povaha porušenia dovoľuje a ak nie je ohrozená celková oprávnenosť Projektu 

podľa Zmluvy o poskytnutí NFP. Ak Partner podstatným spôsobom porušil svoje 

povinnosti podľa tejto ZoP alebo jeho konanie alebo opomenutie predstavuje iný dôvod na 

odstúpenie od tejto ZoP a/alebo podľa § 344 a nasl. Obchodného zákonníka, Hlavný 

partner je oprávnený odstúpiť od tejto ZoP. Rovnaké právo má aj Partner voči Hlavnému 

partnerovi, ak nastane analogická situácia vo vzťahu k porušeniu povinností Hlavným 

partnerom.  
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8. Partner sa zaväzuje plniť všetky povinnosti vyplývajúce z čl. 14 VZP v súvislosti 

s povinnosťou zabezpečenia  pohľadávok Poskytovateľa vzniknutých na základe Zmluvy 

o poskytnutí NFP a týkajúcich sa Aktivít Projektu prislúchajúcich Partnerovi. 

9. Každý Člen partnerstva zodpovedá druhému Členovi partnerstva za škodu, ktorú mu 

spôsobil porušením svojich povinností podľa tejto ZoP, vrátane úrokov z omeškania, 

zmluvnej pokuty a sankcií uložených na základe všeobecne záväzných právnych 

predpisov.  

Článok 5 

Komunikácia Členov partnerstva a doručovanie 

 

1. Členovia partnerstva sa dohodli, že ich vzájomná komunikácia súvisiaca s touto ZoP si 

pre svoju záväznosť vyžaduje písomnú formu v elektronickej podobe, ak nie je v Zmluve 

o poskytnutí NFP uvedené inak. V rámci vzájomnej komunikácie sú Členovia partnerstva 

povinní uvádzať kód Projektu a názov Projektu podľa čl. 2 ods. 2.1 Zmluvy o poskytnutí 

NFP.  Pre elektronickú formu komunikácie si Členovia partnerstva ku dňu podpisu tejto 

ZoP písomne oznámia kontaktné e-mailové adresy.   

Ak sa pre konkrétny úkon vyžaduje listinná podoba písomnej komunikácie, Členovia 

partnerstva sa zaväzujú, že budú pre vzájomnú písomnú komunikáciu v listinnej podobe 

používať poštové adresy, ktoré sú na tento účel Členovia partnerstva povinní si navzájom 

oznámiť ku dňu podpisu tejto ZoP. V prípade, ak nedôjde k oznámeniu poštovej adresy 

niektorým z Členov partnerstva písomná komunikácia sa doručuje na adresu sídla tohto 

Člena partnerstva uvedenú v záhlaví tejto ZoP.  

Členovia partnerstva sa dohodli, že písomná forma komunikácie v listinnej podobe sa bude 

uskutočňovať prostredníctvom doporučeného doručovania zásielok poštovou prepravou. 

Členovia partnerstva si zároveň dohodli ako mimoriadny spôsob doručovania písomných 

zásielok v listinnej podobe doručovanie osobne alebo prostredníctvom kuriéra.  

2. Členovia partnerstva sa výslovne dohodli, že pokiaľ ide o určenie momentu doručenia, 

primerane sa na vzťahy z tejto ZoP aplikujú ustanovenia článku 19 VZP. 

3. Členovia partnerstva sa dohodli, že vzájomná komunikácia bude prebiehať v slovenskom 

jazyku a všetky dokumenty vyhotovené pre Realizácii Projektu budú vyhotovené 

v slovenskom jazyku, alebo bude vypracovaný úradný preklad do slovenského jazyka. 

4. Ak je podľa Zmluvy o poskytnutí NFP, VZP alebo tejto ZoP voči Poskytovateľovi 

oprávnený komunikovať priamo Partner,  Partner sa zaväzuje takúto komunikáciu zasielať 

na vedomie aj Hlavnému Partnerovi. Hlavný partner je povinný Bezodkladne oznámiť 

Poskytovateľovi kontaktné údaje Partnera a každú ich zmenu. 

5. Členovia partnerstva sa dohodli, že za účelom vzájomného informovania sa o postupe pri 

realizácii Projektu a koordinácie postupu pri realizácii Projektu sa minimálne raz za dva 

mesiace budú stretávať štatutárni zástupcovia Hlavného partnera a Partnera alebo nimi 

poverené osoby (tzv. Koordinačná skupina).  

 

Článok 6 

Obstarávanie služieb, tovarov a stavebných prác Hlavným Partnerom 

 



Strana 11 z 19 

1. Hlavný Partner má právo zabezpečiť pre Partnerom Realizované Aktivity Projektu od 

hospodárskych subjektov dodanie služieb, tovarov a stavebných prác potrebných na 

Realizáciu aktivít Projektu Partnera, pri týchto úkonoch je Hlavný Partner povinný 

dodržiavať princípy nediskriminácie hospodárskych subjektov, rovnakého zaobchádzania, 

transparentnosti, vrátane zákazu konfliktu záujmov, hospodárnosti, efektívnosti, 

proporcionality, účinnosti a účelnosti a zabezpečiť ich dodržiavanie zo strany všetkých 

hospodárskych subjektov zúčastnených na Projekte. 

2. Partner výslovne súhlasí s tým, že v rozsahu Partnerom realizovaných Aktivít Projektu sa 

na neho vzťahujú všetky ustanovenia článku 3 VZP v príslušnom rozsahu a zaväzuje sa ich 

dodržiavať.  

3. Partner súhlasí, že bude znášať náklady spojené s verejným obstarávaním a bude ich 

refundovať Hlavnému partnerovi na základe faktúry vo výške 20% celkových nákladov. 

 

Článok 7 

Realizácia aktivít Projektu a povinnosti spojené s monitorovaním Projektu 

a poskytovaním informácií 
 

1. Partner je realizátorom jednotlivých Aktivít Projektu podľa Prílohy č. 1 tejto ZoP 

spôsobom vyplývajúcim najmä zo základných záväzkov, ktoré pre neho vyplývajú 

z článkov 2 až 4 tejto ZoP.  

2. Partner berie na vedomie, že ak nie je v Zmluve o poskytnutí NFP, VZP alebo Právnych 

dokumentoch uvedené inak, všetky povinnosti vo vzťahu k predkladaniu monitorovacích 

správ a iných dokumentov uvedených v článku 4 VZP plní vo vzťahu k Aktivitám 

realizovaných Partnerom voči  Poskytovateľovi Hlavný Partner, ak v Zmluve o poskytnutí 

NFP alebo v Právnych dokumentoch nie je uvedené inak.  Pre vylúčenie pochybností sa 

Členovia partnerstva dohodli, že Partner je povinný predkladať všetky dokumenty a 

informácie vo vzťahu k realizácii jemu prislúchajúcich Aktivít Projektu Hlavnému 

partnerovi v rozsahu, spôsobom vo forme a podobe stanovenej Zmluve o poskytnutí NFP 

alebo v Právnych dokumentoch. 

3. Partner  sa za účelom zabezpečenia podmienok pre riadne plnenie si povinností Hlavného 

partnera podľa článku 4 VZP zaväzuje písomne predkladať Hlavnému partnerovi 

informácie o Realizácii aktivít Projektu, za ktoré zodpovedá Partner, vo vzťahu 

k Realizácii hlavných aktivít Projektu, monitorovacím správam, k 

doplňujúcim monitorovacím údajom k žiadostiam o platbu a ďalším informáciám 

v potrebnom rozsahu,  formáte a termíne. Ak sa Členovia partnerstva nedohodnú inak, 

platí, že všetky informácie o Realizácii aktivít Projektu, za ktoré zodpovedá Partner, je 

povinný Partner doručiť Hlavnému partnerovi najmenej 7 Dní pred termínom, ktorý 

vyplýva Hlavnému Partnerovi zo Zmluvy o poskytnutí NFP, VZP a Právnych dokumentov. 

Ak lehota podľa predchádzajúcej vety nie je určená, je oprávnený primeranú lehotu určiť 

Hlavný Partner.   

4. Pre pozastavenie Realizácie aktivít Projektu, a tým spôsobenie prípadného predĺženia 

Realizácie aktivít Projektu, sa použijú ustanovenia článku 8 ods. 5 a nasl. VZP s tým, že 

na Partnera sa primerane vzťahujú uvedené práva a povinnosti Hlavného Partnera ako 

Prijímateľa. V tejto súvislosti sa Členovia partnerstva osobitne dohodli, že: 
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a) Partner berie na vedomie, že Poskytovateľ je podľa článku 8 ods. 7 písm. a), b) a d) 

a ods. 8 VZP oprávnený pozastaviť poskytovanie NFP v prípade, ak dôjde k porušeniu 

povinností vyplývajúcich zo Zmluvy o poskytnutí NFP bez ohľadu na skutočnosť, či 

k porušeniu povinností došlo konaním (úmyselným alebo z nedbanlivosti) alebo 

opomenutím Hlavného Partnera ako Prijímateľa alebo Partnera. Uvedené platí aj 

v prípade začatia trestného stíhania za skutok súvisiaci s Projektom, vznesením 

obvinenia voči Hlavnému Partnerovi ako Prijímateľovi, Partnerovi a osobám konajúcim 

v ich mene.  Ak Poskytovateľ pozastaví z dôvodov uvedených v tomto písmene 

poskytovanie NFP v zmysle VZP, porušujúci Člen partnerstva je zodpovedný za 

náhradu škody voči druhému Členovi partnerstva, ktorá mu takýmto pozastavením 

poskytovania NFP vznikla. 

b) vo vzťahu k právu na pozastavenie Realizácie aktivít Projektu patriacich Prijímateľovi 

podľa článku 8 ods. 4 VZP nie je Partner oprávnený priamo toto právo uplatniť voči 

Poskytovateľovi, ale je povinný Bezodkladne po splnení dôvodov na pozastavenie 

realizácie jemu prislúchajúcich Aktivít Projektu komplexne informovať Hlavného 

partnera ako Prijímateľa, spolu s doručením podkladovej dokumentácie vyžadovanej 

podľa VZP, aby toto právo mohol Hlavný partner ako Prijímateľ uplatniť voči 

Poskytovateľovi v súlade s podmienkami vyplývajúcimi zo Zmluvy o poskytnutí NFP.  

5. Členovia partnerstva sú zodpovední za presnosť, správnosť, pravdivosť a úplnosť všetkých 

informácií poskytovaných si navzájom. 

 

Článok 8 

Oprávnené výdavky Partnera a povinné spolufinancovanie 

 

1. Oprávnenými výdavkami Partnera sú všetky výdavky Partnera, ktoré sú nevyhnutné na 

Realizáciu aktivít Projektu realizovaných Partnerom,  ak spĺňajú pravidlá  oprávnenosti 

výdavkov uvedené v čl. 15 VZP. 

2. Členovia partnerstva berú na vedomie, že NFP poskytuje Poskytovateľ výhradne 

Hlavnému partnerovi ako Prijímateľovi pri splnení podmienok definovaných v Zmluve 

o poskytnutí NFP a v Právnych dokumentoch. 

3. Členovia partnerstva berú na vedomie, že v prípade, keď výdavok nespĺňa podmienky 

oprávnenosti podľa Zmluvy o poskytnutí NFP, takéto Neoprávnené výdavky nie sú 

spôsobilé na úhradu z NFP v rámci Žiadosti o platbu podanej Hlavným partnerom 

Poskytovateľovi. Ak vo zvyšnej časti bude Žiadosť o platbu schválená, suma požadovaná 

na preplatenie bude znížená o výšku Neoprávnených výdavkov. Ak nesplnenie podmienok 

oprávnenosti výdavkov podľa VZP zistí Osoba oprávnená na výkon kontroly/auditu 

uvedená vo VZP, Hlavný partner ako Prijímateľ je povinný vrátiť NFP alebo jeho časť 

zodpovedajúcu takto vyčísleným Neoprávneným výdavkom Poskytovateľovi, pričom 

následne je Partner túto sumu povinný uhradiť Hlavnému partnerovi v lehotách 

stanovených v článku 12 tejto ZoP.  Uvedený režim sa uplatní bez ohľadu na skutočnosť, 

že v minulosti boli výdavky uznané ako Oprávnené výdavky alebo Schválené oprávnené 

výdavky. Partner súhlasí s režimom opakovanej kontroly, ako je uvedený v článku 13 ods. 

6 VZP. 
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4. V zmysle Zmluvy o poskytnutí NFP a za podmienok tejto ZoP  Hlavný partner poskytuje 

príslušnú časť NFP Partnerovi, a to výlučne na financovanie Oprávnených výdavkov tak, 

ako ich stanovil Poskytovateľ. 

5. Partner sa zaväzuje, že nebude požadovať dotáciu, príspevok, grant alebo inú formu pomoci 

na realizáciu aktivít Projektu uvedených v prílohe č. 1 tejto ZoP, na ktoré je poskytovaná 

príslušná časť NFP v zmysle tejto ZoP, a ktorá by predstavovala dvojité financovanie alebo 

spolufinancovanie tých istých výdavkov zo zdrojov iných rozpočtových kapitol štátneho 

rozpočtu SR, štátnych fondov alebo zdrojov EÚ. V prípade porušenia uvedenej povinnosti 

je Hlavný partner oprávnený žiadať od Partnera vrátenie NFP alebo jeho časti a Partner je 

povinný vrátiť NFP alebo jeho časť podľa článku 12 tejto ZoP.  

6. Partner vyhlasuje, že:  

a) má zabezpečené zdroje financovania Projektu najmenej vo výške zodpovedajúcej 

podielu spolufinancovania zo zdrojov Partnera podľa Prílohy č. 3 tejto ZoP a  

b) zabezpečí zdroje financovania na úhradu všetkých Neoprávnených výdavkov na 

Realizáciu aktivít Projektu, ktoré mu vzniknú v priebehu Realizácie aktivít Projektu 

a budú nevyhnutné na dosiahnutie cieľa Projektu v zmysle Zmluvy o poskytnutí NFP. 

 

 

Článok 9 

Vlastníctvo a použitie výstupov 

 

Partner sa zaväzuje, že počas Realizácie Projektu a počas Obdobia Udržateľnosti Projektu bude 

Majetok nadobudnutý z NFP podľa definície uvedenej v čl. 6 VZP (ďalej len „Majetok 

nadobudnutý z NFP“) používať výlučne pri výkone činnosti v rámci Projektu, na ktorý bol 

NFP poskytnutý, v súlade so Zmluvou o poskytnutí NFP a budú dodržané aj ostatné povinnosti 

vyplývajúce z článku 6 ods. 1 a 2 VZP. Na ostatné vzťahy Partnera k Majetku nadobudnutému 

z NFP sa primerane vzťahujú všetky povinnosti a následky nesplnenia si povinnosti vzťahujúce 

sa na Hlavného partnera ako Prijímateľa, ktoré vyplývajú z článku 6 VZP. 

 

Článok 10 

Informovanie a komunikácia 

 

Pri plnení povinnosti zaistiť informovanie verejnosti počas Realizácie aktivít Projektu sa 

Partner zaväzuje postupovať v súlade s Manuálom pre informovanie a komunikáciu  

zverejnenom na webovom sídle Poskytovateľa. Ďalšie povinnosti, ktorými je Partner povinný 

sa riadiť sú obsiahnuté najmä v článku 5 VZP.  

 

Článok 11 

Kontrola/audit 

 

1. Článok 13 VZP sa v plnej miere vzťahuje aj na úpravu práv a povinností Partnera 

vo vzťahu ku kontrole/auditu ním realizovanej časti Projektu. Práva a povinnosti, ktoré 

prislúchajú v zmysle článku 13 VZP Prijímateľovi (Hlavnému partnerovi), prislúchajú 

podľa tejto ZoP Partnerovi. 
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2. Partner je povinný umožniť výkon kontroly/auditu zo strany ktorejkoľvek z oprávnených 

osôb uvedených v článku 13 ods. 1 VZP, pričom sa zaväzuje oprávneným osobám umožniť 

kontrolu v požadovanom rozsahu, poskytnúť im požadovanú súčinnosť, zabezpečiť 

prítomnosť osôb zodpovedných za Realizáciu aktivít Projektu, vytvoriť primerané 

podmienky na riadne a včasné vykonanie kontroly/auditu a zdržať sa konania, ktoré by 

mohlo ohroziť začatie a riadny priebeh výkonu kontroly/auditu Projektu. 

3. Partner je povinný prijať opatrenia na nápravu nedostatkov zistených kontrolou/auditom 

v zmysle správy alebo iného výstupného dokumentu z kontroly/auditu v lehote stanovenej 

oprávnenými osobami na výkon kontroly/auditu. Hlavný partner je zároveň povinný zaslať 

osobám oprávneným na výkon kontroly/auditu a vždy aj Poskytovateľovi, ak nie je v 

konkrétnom prípade osobou vykonávajúcou kontrolu/audit, písomnú správu o splnení 

opatrení prijatých na nápravu zistených nedostatkov Bezodkladne po ich splnení a tiež o 

odstránení príčin ich vzniku, a to v lehote stanovenej v správe alebo inom výstupnom 

dokumente z kontroly/auditu, a ak stanovená nebola, v lehote stanovenej Poskytovateľom. 

 

Článok 12 

Vysporiadanie finančných vzťahov  

 

1. Partner je povinný vrátiť jemu poskytnutý NFP alebo jeho časť Hlavnému partnerovi, ak 

nastanú dôvody podľa čl. 18 VZP týkajúce sa tých Aktivít Projektu, za ktoré zodpovedá 

Partner v zmysle prílohy č. 1 tejto ZoP, ak je Hlavný partner ako Prijímateľ povinný vrátiť 

NFP alebo jeho časť Poskytovateľovi podľa článku 18 VZP. To znamená, že 

na vysporiadanie finančných vzťahov, postup a spôsob tohto vysporiadania medzi Členmi 

partnerstva, sa primerane použijú ustanovenia článku 18 VZP, a na Partnera sa primerane 

vzťahujú všetky povinnosti Hlavného partnera ako Prijímateľa v zmysle článku 18 VZP 

a tieto povinnosti sú povinnosťami Partnera voči Hlavnému partnerovi, Poskytovateľovi 

a voči iným oprávneným osobám uvedeným v tejto ZoP alebo v Zmluve o poskytnutí NFP, 

VZP a Právnych dokumentoch. Partner sa zaväzuje tieto povinnosti voči Hlavnému 

partnerovi, Poskytovateľovi a voči iným oprávneným osobám uvedeným v tejto ZoP 

alebo v Zmluve o poskytnutí NFP, VZP a Právnych dokumentoch plniť riadne a včas. 

2. V prípade, ak zo strany Partnera dôjde k použitiu NFP alebo jeho časti v rozpore s touto 

ZoP, Zmluvou o poskytnutí NFP, VZP, Právnymi dokumentmi alebo právnymi predpismi 

SR alebo právnymi aktmi EÚ Partner sa zaväzuje bez osobitnej žiadosti vrátiť celkovú 

sumu takto použitých finančných prostriedkov Hlavnému partnerovi, a to do pätnástich 

dní nasledujúcich po dni, kedy Partner  zistí ich neoprávnené použitie. V prípade, ak 

Partnera na vrátenie neoprávnene použitých finančných prostriedkov z NFP vyzve Hlavný 

partner, je Partner povinný takto použité finančné prostriedky vrátiť do desiatich dní 

nasledujúcich po dni, kedy bola Partnerovi doručená výzva na vrátenie  finančných 

prostriedkov z NFP, pokiaľ  Hlavný partner vo výzve nestanoví inú lehotu. Vo výzve je 

Hlavný partner povinný Partnerovi vyčísliť presnú sumu poskytnutého NFP, ktorú je 

Partner povinný vrátiť a číslo účtu, na ktoré je Partner povinný túto sumu uhradiť. Právo 

na náhradu škody týmto nie je dotknuté.  

3. V prípade, ak Partner nevráti požadovanú časť NFP v celej výške a v lehote stanovenej 

v odseku 2 tohto článku, je Hlavný partner oprávnený uplatniť voči Partnerovi úroky z 
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omeškania vo výške 8 % p.a. z v zmysle výzvy Hlavného partnera požadovanej 

a nevrátenej časti NFP.  

Článok 13 

Účty a platby 

(pravidlá finančných operácií) 
 

1. Členovia partnerstva berú na vedomie, že Poskytovateľ poskytuje NFP Hlavnému 

partnerovi na základe Žiadosti o platbu na jeho účet vedený v mene EURO, ktorý je 

špecifikovaný v Prílohe č. 2 ZoP.  

2. Partner predkladá účtovné doklady a podpornú dokumentáciu k žiadosti o platbu 

zahŕňajúcej výdavky Partnera v rozsahu podľa ustanovení Zmluvy o poskytnutí NFP, VZP 

a Právnych dokumentoch vo vyžadovanej forme a podobe Hlavnému partnerovi, a to v 

potrebnom počte rovnopisov a primeranom predstihu.  

3. Jednotlivé výdavky musia byť jednoznačne a nezameniteľne identifikované. Ak Partner 

požaduje zaradenie jednotlivého výdavku do Žiadosti o platbu, je povinný doručiť všetky 

potrebné podklady vyžadované touto ZoP a Zmluvou o poskytnutí NFP. Ak je 

dokumentácia k Žiadosti o platbu Partnera úplná, Hlavný partner je povinný predložiť 

Žiadosť o platbu zahŕňajúcu výdavky Partnera Poskytovateľovi, v opačnom prípade vyzve 

Partnera na jej doplnenie, a to v lehote do 5 dní odo dňa jej doručenia. 

4. Hlavný partner prevedie príslušnú časť NFP Partnerovi na základe uplatnených výdavkov 

podľa príslušnej dokumentácie k Žiadosti o Platbu Partnera a podľa Schválených 

oprávnených výdavkov Poskytovateľom.  Za týmto účelom si Partner zriadil osobitný účet 

pre Projekt, ktorý je špecifikovaný v Prílohe č. 2 tejto ZoP. 

5. V súvislosti s Realizáciou aktivít Projektu je Partner povinný prijímať platby a realizovať 

platby výlučne prostredníctvom svojich účtov, uvedených v Prílohe č. 2 tejto ZoP, pokiaľ 

nedôjde k jeho zmene v súlade s ustanoveniami tejto ZoP.  

6. Členovia partnerstva berú na vedomie, že Poskytovateľ prostredníctvom platobného 

orgánu zabezpečí vyplatenie NFP, resp. jeho časti výlučne na základe Žiadosti o platbu 

predloženej Hlavným partnerom. Po schválení Žiadosti o platbu a pripísaní peňažných 

prostriedkov na účet Hlavného partnera je Hlavný partner povinný v lehote 7 dní previesť 

peňažné prostriedky Partnerovi na jeho osobitný účet špecifikovaný v Prílohe č. 2 tejto 

ZoP, pokiaľ nedôjde k jeho zmene podľa týchto ZoP. 

7. Ďalšie povinnosti vzťahujúce sa k platbám, sú uvedené najmä v článku 10 VZP, ktoré je 

povinný Partner vo vzťahu k Hlavnému Partnerovi dodržiavať.  

 

Článok 14 

Zmena v subjekte Partnera 

 

Článok 7 VZP sa v plnej miere vzťahuje aj na úpravu práv a povinností Partnera vo vzťahu 

ku prevodu a prechodu povinností z tejto ZoP. Podmienky, práva a povinnosti, ktoré sa 

vzťahujú na Prijímateľa alebo prislúchajú v zmysle článku 7 VZP Prijímateľovi (Hlavnému 

partnerovi), sa v plnej miere vzťahujú a prislúchajú podľa tejto ZoP Partnerovi. 
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Článok 15 

Trvanie, zmena a ukončenie Zmluvy o partnerstve 

 

1. Táto ZoP je uzatvorená na dobu určitú do skončenia platnosti a účinnosti Zmluvy 

o poskytnutí NFP. 

2. Partner je povinný oznámiť Hlavnému partnerovi písomne všetky zmeny alebo 

skutočnosti, ktoré majú, prípadne môžu v budúcnosti mať významný vplyv na plnenie jeho 

povinností podľa tejto ZoP alebo na realizáciu aktivít Projektu podľa Prílohy č. 1 tejto ZoP, 

alebo sa akýmkoľvek spôsobom týkajú alebo môžu týkať neplnenia povinností Partnera 

z tejto ZoP. Uvedenú oznamovaciu povinnosť je Partner povinný splniť Bezodkladne po 

tom, ako sa dozvedel, že došlo k vzniku zmeny alebo skutočností podľa prvej vety tohto 

odseku. 

3. Členovia partnerstva sa dohodli, že zmeny tejto ZoP sa vykonajú vo forme písomného, 

vzostupne číslovaného dodatku k tejto ZoP, pri dodržaní povinností vyplývajúcich z § 5a 

zákona o slobodnom prístupe k informáciám, s výnimkou postupu podľa ods. 4 tohto 

článku. Členovia partnerstva sa dohodli, že zmenu tejto ZoP môže navrhnúť každý 

z Členov partnerstva, pričom návrh zmeny tejto ZoP bude predložený Poskytovateľovi za 

predpokladu jeho odsúhlasenia každým z Členov partnerstva. 

4. Vzhľadom na úzku previazanosť postavenia Partnera v Projekte s právami a povinnosťami 

Hlavného partnera ako Prijímateľa vyplývajúcimi zo Zmluvy o poskytnutí NFP, sa 

Členovia partnerstva dohodli, že zmena práv a povinností Partnera, ktoré vyplývajú 

z Právnych dokumentov a zo zmien Zmluvy o poskytnutí NFP a VZP, bude voči 

Partnerovi účinná dňom nadobudnutia účinnosti zmeny Zmluvy o poskytnutí NFP, 

v ostatných prípadoch dňom Zverejnenia zmeny v Právnych dokumentoch, ibaže s takouto 

zmenou Partner vysloví výslovný nesúhlas a vtedy má Hlavný partner právo odstúpiť od 

tejto zmluvy. V prípadoch, kedy má Hlavný partner podľa Zmluvy o poskytnutí NFP alebo 

VZP právo odstúpiť od Zmluvy o poskytnutí NFP, rovnaké právo má aj Partner s ohľadom 

na ZoP. Akékoľvek návrhy Hlavného partnera na zmenu Zmluvy o poskytnutí NFP, ktoré 

budú mať vplyv na túto ZoP, musia byť vopred odsúhlasené všetkými Členmi partnerstva. 

5. Ukončenie zmluvného vzťahu zo Zmluvy o poskytnutí NFP má za následok aj ukončenie 

trvania zmluvného vzťahu z tejto ZoP,  tým nie sú dotknuté právne vzťahy, ktoré 

pretrvávajú po skončení zmluvy.  

6. Riadne ukončenie tejto ZoP nastane riadnym splnením Zmluvy o poskytnutí NFP.  

7. Mimoriadne ukončenie zmluvného vzťahu z tejto ZoP nastáva dohodou alebo odstúpením 

Hlavného partnera alebo Partnera od tejto ZoP alebo mimoriadnym ukončením Zmluvy 

o poskytnutí NFP, v dôsledku čoho zaniká i táto ZoP .  

8. Ktorýkoľvek z Členov partnerstva môže od tejto ZoP  odstúpiť  v prípadoch zakotvených 

v § 344 a nasl. Obchodného zákonníka, taktiež  v prípade podstatného porušenia tejto ZoP, 

a nepodstatného porušenia ZoP a tiež ak to výslovne  ustanovuje táto ZoP.  Ktorýkoľvek 

z Členov partnerstva môže od tejto ZoP  odstúpiť  v prípadoch, kedy je možné odstúpiť od 

Zmluvy o poskytnutí NFP, pričom práva prislúchajúce podľa Zmluvy o poskytnutí NFP 

Poskytovateľovi, prislúchajú v takomto prípade Hlavnému partnerovi, ktorý ich vykonáva 
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analogicky podľa úpravy v Zmluve o poskytnutí NFP voči Partnerovi tak, aby ich bolo 

možné aplikovať na vzťah medzi Hlavným partnerom a Partnerom.  

9. Za podstatné porušenie tejto ZoP  sa považuje: 

a. skutočnosti, ktoré predstavujú podstatné porušenie zmluvy o poskytnutí NFP zo strany 

prijímateľa, 

b. porušenie povinností vyplývajúcich z čl. 3 ods. 6 tejto zmluvy,  

c. porušenie povinností vyplývajúcich z čl. 4 ods. 4 písm. b) tejto zmluvy, 

d.. porušenie povinností vyplývajúcich z čl. 4 ods. 7 tejto zmluvy,  

e.. porušenie povinností vyplývajúcich z čl. 6 ods. 2 tejto zmluvy, 

f.. porušenie povinností vyplývajúcich z čl. 7 ods. 4 písm. b) tejto zmluvy, 

g.. porušenie povinností vyplývajúcich z čl. 9 tejto zmluvy, 

i. neumožnenie alebo zmarenie auditu v zmysle čl. 11 tejto zmluvy zo strany Partnera, 

j. porušenie povinností vyplývajúcich z čl. 12  ods. 1 a 2 tejto zmluvy. 

10. Odstúpenie od tejto ZoP je účinné dňom doručenia odstúpenia od tejto ZoP druhému 

Členovi partnerstva.  

11. V prípade odstúpenia od tejto ZoP zostávajú zachované tie práva a povinnosti Členov 

partnerstva, ktoré podľa svojej povahy majú platiť aj po skončení tejto ZoP, a to najmä 

právo a povinnosť požadovať vrátenie poskytnutej čiastky NFP, a právo na náhradu škody, 

ktorá vznikla porušením povinností podľa tejto ZoP. 

12. Ak sa Člen partnerstva dostane do omeškania s plnením tejto ZoP v dôsledku porušenia, 

resp. nesplnenia povinnosti zo strany druhého Člena partnerstva, Členovia partnerstva 

súhlasia, že nejde o porušenie tejto ZoP Členom partnerstva v omeškaní. 

13. V prípade odstúpenia od tejto ZoP je Partner povinný vrátiť NFP alebo jeho časť na základe 

výzvy Hlavného partnera. Povinnosť Partnera vrátiť NFP alebo jeho časť podľa 

predchádzajúcej vety sa uplatní aj vtedy, ak sa v jednotlivom článku tejto ZoP 

označujúcom podstatné porušenie tejto ZoP výslovne neuvádza, že Partner je povinný 

vrátiť NFP alebo jeho časť. 

 

Článok 16 

Uchovávanie dokumentov 

 

Členovia partnerstva sú povinní uchovávať ZoP, vrátane jej príloh a dodatkov, a všetky doklady 

týkajúce sa poskytnutého NFP a jeho použitia v zmysle zákona č. 431/2002 Z.z.  o účtovníctve 

v znení neskorších predpisov počas doby určenej v článku 20 VZP. 

 

Článok 17 

Záverečné ustanovenia 

 

1. ZoP je uzatvorená tým dňom jej podpisu jedným z Členov partnerstva, ktorý nastane 

neskôr.  
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2. Ak je ZoP povinne zverejňovanou zmluvou, ZoP nadobúda účinnosť podľa § 47a 

Občianskeho zákonníka kalendárnym dňom nasledujúcim po kalendárnom dni jej 

zverejnenia povinnou osobou v Centrálnom registri zmlúv. Členovia partnerstva sa 

osobitne dohodli, že zverejnenie ZoP v Centrálnom registri zmlúv zabezpečí ten Člen 

partnerstva, ktorý je povinnou osobou a o dátume zverejnenia ZoP informuje ostatných 

členov partnerstva. Ak je povinnou osobou Hlavný partner aj iný Člen partnerstva, prvé 

zverejnenie ZoP zabezpečí Hlavný partner a o dátume zverejnenia ZoP informuje 

ostatných Členov partnerstva. Ak ZoP nie je povinne zverejňovanou zmluvou, ZoP 

nadobúda účinnosť dňom jej uzatvorenia. 

3. Všetky spory, ktoré vzniknú z tejto ZoP, vrátane sporov o jej platnosť, výklad alebo 

ukončenie sú Členovia partnerstva povinní prednostne riešiť najmä vzájomnými 

zmierovacími rokovaniami a dohodami. V prípade, že sa vzájomné spory Členov 

partnerstva vzniknuté v súvislosti s plnením záväzkov podľa tejto ZoP alebo v súvislosti s 

ňou nevyriešia, Členovia partnerstva sa dohodli a súhlasia, že všetky spory vzniknuté 

z tejto ZoP, vrátane sporov o jej platnosť, výklad alebo ukončenie, budú riešené na miestne 

a vecne príslušnom súde Slovenskej republiky podľa právneho poriadku Slovenskej 

republiky. 

4. Ak sa akékoľvek ustanovenie tejto ZoP stane neplatným v dôsledku jeho rozporu 

s právnymi predpismi SR alebo právnymi aktmi EÚ, nespôsobí to neplatnosť celej ZoP. 

Členovia partnerstva sa v takomto prípade zaväzujú Bezodkladne vzájomným rokovaním 

nahradiť neplatné zmluvné ustanovenie novým platným ustanovením. 

5. Ak záväzkový vzťah vyplývajúci zo ZoP, s ohľadom na právne postavenie Členov 

partnerstva, nespadá pod vzťahy uvedené v § 261 Obchodného zákonníka, Členovia 

partnerstva vykonali voľbu práva podľa § 262 ods. 1 Obchodného zákonníka a výslovne 

súhlasia, že ich záväzkový vzťah vyplývajúci zo ZoP sa bude riadiť Obchodným 

zákonníkom tak, ako to vyplýva zo záhlavia označenia ZoP na úvodnej strane. 

6.  Ak sa ZoP vyhotovuje v listinnej podobe, vyhotoví sa v 6 rovnopisoch, pričom po uzavretí 

ZoP dostane Hlavný partner 1 rovnopis, člen partnerstva dostane 1 rovnopis a 1 rovnopis 

dostane Poskytovateľ; ak je viac členov partnerstva, počet rovnopisov sa navyšuje o 

rovnopis určený pre každého člena partnerstva. Uvedený počet rovnopisov a ich rozdelenie 

sa rovnako vzťahuje aj na uzavretie každého dodatku k ZoP v listinnej podobe. Dohoda 

Zmluvných strán k počtu rovnopisov sa neuplatní, ak k uzavretiu ZoPP (resp. dodatku 

k nej) dochádza elektronicky s použitím kvalifikovaného elektronického podpisu 

vyhotoveného s použitím mandátneho certifikátu. V takom prípade každá Zmluvná strana 

bude disponovať jedným rovnopisom v elektronickej podobe. 

7. Členovia partnerstva vyhlasujú, že si znenie ZoP riadne a dôsledne prečítali, jej obsahu 

a právnym účinkom z nej vyplývajúcich porozumeli, ich zmluvné prejavy sú dostatočne 

jasné, určité a zrozumiteľné, podpisujúce osoby sú oprávnené k podpisu ZoP a na znak 

súhlasu ju podpísali. 

 

Prílohy ZoP: 

Príloha č. 1 Prehľad hlavných a podporných aktivít a merateľných ukazovateľov projektu 

Príloha č. 2 Prehľad účtov Členov partnerstva pre úhradu NFP 

Príloha č. 3 Rozpočet projektu Partnera 
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Za  Hlavného partnera, v Obec Mníchova Lehota, dňa 26.2.2025  

 

Podpis: ....................................... 

Mgr. Jozef Kováč, Starosta Obce Mníchova Lehota 

 

 

Za Člena partnerstva v Obec Mníchova Lehota , dňa 26.2.2025 

 

Podpis: ....................................... 

Mgr. Marek Brožek, starosta Obce Trenčianske Jastrabie  

 
Za Člena partnerstva v Obec Mníchova Lehota, dňa 26.2.2025 

 

Podpis: ....................................... 

Bc. Jana Šebaňová, starostka Obce Trenčianske Mitice 

 

 

Za Člena partnerstva v Obec Mníchova Lehota, dňa 26.2.2025 

 

Podpis: ....................................... 

Ing. Martin Mach, starosta Obce Motešice 

 

 

Za Člena partnerstva v Obec Mníchova Lehota, dňa 26.2.2025 

 

Podpis: ....................................... 

Ing. Marcela Bartošová, starostka Obce Bobot 

 

 


